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DIENDOEK - half linnen 
SERVING CLOTH - half linen 
SERVIETTE DE SERVICE - demi-lin 
SERVIERTUCH - Halbleinen 

No. cm EURO
878.001 65x50 1,75

GLAZENDOEK - half linnen 
GLASS CLOTH - half linen 
TORCHON ESSUIE-VERRE - demi-lin 
GLÄSERTUCH - Halbleinen 

No. cm EURO
878.202 70x70 2,25

PASSEERDOEK - katoen 
TAMMY CLOTH - cotton 
ÉTAMINE - coton 
PASSIERTUCH - Baumwolle 

No. cm EURO
878.009 70x70 2,45

KEUKENDOEK - (theedoek), katoen 
KITCHEN CLOTH - cotton 
TORCHON DE CUISINE - coton 
KÜCHENTUCH - Baumwolle 

No. cm Type EURO
878.015 70x70 Nationaal 1,75

KEUKENDOEK - (theedoek), katoen 
KITCHEN CLOTH - cotton 
TORCHON DE CUISINE - coton 
KÜCHENTUCH - Baumwolle 

No. cm kleur/color/couleur/Farbe EURO
878.010 70x70 blauw/blue/bleu/blau 1,75
878.012 70x70 groen/green/vert/grun 1,75
878.013 70x70 rood/red/rouge/rot 1,75

KEUKENDOEK - (handdoek), katoen 
KITCHEN CLOTH - cotton 
TORCHON DE CUISINE - coton 
KÜCHENTUCH - Baumwolle 

No. cm kleur/color/couleur/Farbe EURO
878.110 50x54 blauw/blue/bleu/blau 1,80
878.112 50x54 groen/green/vert/grun 1,80
878.113 50x54 rood/red/rouge/rot 1,80
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OVENHANDSCHOENEN - katoen 
OVEN GLOVES - cotton 
GANTS DE PATISSIER - coton 
BACKHANDSCHUHE - Baumwolle 

EURO No. L cm Type
1,95 919.001 30 A
2,95 919.002 35 B

OVENWANTEN - katoen, met versterkte
palmstukken 
OVEN MITTS - cotton, with reinforced palms 
MOUFLES DE PATISSIER - coton, avec des paumes 
renforcées 
BACKHANDSCHUHE - Baumwolle, mit verstärkten 
Handflächen 

EURO No. L cm
3,95 050.012 27

OVENWANTEN - suède 
OVEN MITTS - suède 
MOUFLES DE PATISSIER - suède 
BACKHANDSCHUHE - Wildleder 

EURO No. L cm
8,50 079.020 44

VEILIGHEIDSWANTEN - hittebestendig 
PROTECTION MITTS - heat resistant 
MOUFLES DE SÉCURITÉ - résistant à la chaleur 
SCHUTZHANDSCHUHE - Hitzebeständig 

BEIGE

EURO No. L cm
12,95 079.001 42
9,75 079.002 25

extra zware kwaliteit/extra strong/extra fort/extra stark
17,95 079.008 42

ZWART/BLACK/NOIR/SCHWARZ

EURO No. L cm
12,95 079.101 42
9,75 079.102 25

VEILIGHEIDSWANTEN - koudebestendig 
PROTECTION MITTS - low temperature resistant 
MOUFLES DE SÉCURITÉ - résistant aux températures des 
congélateurs 
SCHUTZHANDSCHUHE - beständig gegen Tiefkühl-
Temperaturen 

EURO No. L cm
10,95 079.011 42

A

B
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APPELBOOR - roestvrijstaal 18/10 
APPLE CORER - stainless steel 18/10 
VIDE-POMME - inox 18/10 
APFELENTKERNER - CNS 18/10 

No. L cm EURO
016.020 20 6,40

APPELBOOR - vertind 
APPLE CORER - tinned 
VIDE-POMME - étamé 
APFELENTKERNER - verzinnt 

No. L cm EURO
895.005 15 17,00

FRUIT/TOMATENSNIJDER - kunststof, snijdt in 6 
partjes direct in opvangbak 
FRUIT/TOMATO DIVIDER - plastic, 6 equal parts in one action 
COUPE-FRUITS/TOMATE - plasique, 6 portions identiques 
en une opération 
FRUCHT/TOMATENTEILER - Kunststoff, 6 gleiche Teile in 
einem Arbeitsgang
 

VITAMINO

No. Ø cm H cm delen/parts/pièces/Teile EURO
016.026 11 13 6 19,80

APPELVERDELER - aluminium, met 
roestvrijstalen mesjes 
APPLE DIVIDER - aluminium, with stainless steel blades 
COUPE POMMES - aluminium, avec lames inox 
APFELTEILER - Aluminium, mit CNS-Klingen
 

DIVISOREX

No. delen/parts/pièces/Teile EURO
016.011 10 10,80

MELOENVERDELER - kunststof, met 
roestvrijstalen messen 
MELON DIVIDER - plastic, with stainless steel blades 
COUPE MELON - plastique, avec lames inox 
MELONENTEILER - Kunststoff, mit CNS-Klingen 

No. Ø max. cm delen/parts/pièces/Teile EURO
220.012 20 12 9,90
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TRECHTER - kunststof 
FUNNEL - plastic 
ENTONNOIR - plastique 
TRICHTER - Kunststoff 

EURO No. Ø cm H cm
0,95 027.006 8 11
1,50 027.007 10 15
2,10 027.008 12 17
2,85 027.009 16 21

TRECHTER - kunststof, wit 
FUNNEL - plastic, white 
ENTONNOIR - plastique, blanche 
TRICHTER - Kunststoff, weiss 

EURO No. Ø cm H cm
0,55 956.030 8 8
0,70 956.031 10 10
0,80 956.032 12 12
1,00 956.033 14 19
1,70 956.034 18 19
2,60 956.035 22 23
4,95 956.036 31 26
7,95 956.037 42 37

TRECHTER - roestvrijstaal 18/10 
FUNNEL - stainless steel 18/10 
ENTONNOIR - inox 18/10 
TRICHTER - CNS 18/10 

EURO No. Ø cm H cm
7,95 074.034 10 11
8,95 074.035 12 12

10,50 074.036 14 13

1,00 074.037 zeefje voor trechter
strainer for funnel
passoir pour entonnoir
Sieb für Trichter

MEEL/POEDERSUIKERZEEF - kunststof, 
doseermechanisme in greep 
FLOUR/POWDERED SUGAR SIFTER - plastic, onehand-
principle due to press-function in the handle 
PASSOIRE À FARINE/SUCRE EN POUDRE - plastique, 
mécanisme à doser dans le poignée 
MEHL/PUDERZUCKERSIEBE - Kunststoff, Einhandprinzip 
durch Druckfunktion im Griff 

EURO No. Ø cm H cm
5,70 016.065 11 11
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MAATBEKER - kunststof, wit, met 
maatverdeling 
MEASURE JUG - plastic, white, graduated 
MESURE - plastique, blanche, graduée 
MESSBECHER - Kunststoff, weiss, graduiert 

No. Lit. EURO
956.040 1 1,90
956.041 3 3,75
956.042 5 4,75

MAATBEKER - kunststof, met maatverdeling 
MEASURE JUG - plastic, graduated 
MESURE - plastique, graduée 
MESSBECHER - Kunststoff, graduiert 

No. Lit. EURO
027.020 0,05 1,50
027.021 0,10 1,70
027.022 0,25 2,80

MAATBEKER - kunststof, met maatverdeling 
MEASURE JUG - plastic, graduated 
MESURE - plastique, graduée 
MESSBECHER - Kunststoff, graduiert 

No. Lit. EURO
027.001 0,5 3,20
027.002 1,0 4,15
027.003 2,0 7,95
027.004 3,0 11,10
027.005 5,0 16,40

MAATBEKER - roestvrijstaal 18/8, met 
maatverdeling 
MEASURE JUG - stainless steel 18/8, graduated 
MESURE - inox 18/8, graduée 
MESSBECHER - CNS 18/8, graduiert 

No. Lit. EURO
055.010 0,5 6,95
055.011 1,0 8,70
055.012 2,0 13,30

BEKER DISPENSER - roestvrijstaal 18/8 
CUP DISPENSER - stainless steel 18/8 
PORTE GOBELETS - inox 18/8 
BECHER-SPENDER - CNS 18/8 

No. EURO
899.151 - voor bekers  Ø 7 cm - for cups Ø 7 cm

- pour gobelets Ø 7 cm - für Becher Ø 7 cm
28,50
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PATE/TERRINE VORM - roestvrijstaal 
PATE/TERRINE MOULD - stainless steel 
TERRINE À PATÉ - inox 
TERRINENFORM - CNS
 

TYPE 1

EURO No. cm
23,00 065.010 4(H)x30x6
30,00 065.011 met deksel/with lid/avec couvercle/mit Deckel

PATE/TERRINE VORM - roestvrijstaal 
PATE/TERRINE MOULD - stainless steel 
TERRINE À PATÉ - inox 
TERRINENFORM - CNS
 

TYPE 2

EURO No. cm
25,00 065.012 5(H)x30x5
31,00 065.013 met deksel/with lid/avec couvercle/mit Deckel

PATE/TERRINE VORM - roestvrijstaal 
PATE/TERRINE MOULD - stainless steel 
TERRINE À PATÉ - inox 
TERRINENFORM - CNS
 

TYPE 3

EURO No. cm
25,00 065.014 4(H)x30x5
31,00 065.015 met deksel/with lid/avec couvercle/mit Deckel

PATE/TERRINE VORM - roestvrijstaal 
PATE/TERRINE MOULD - stainless steel 
TERRINE À PATÉ - inox 
TERRINENFORM - CNS
 

TYPE 4

EURO No. cm
31,00 065.016 6(H)x30x7
37,00 065.017 met deksel/with lid/avec couvercle/mit Deckel

PATE/TERRINE VORM - roestvrijstaal 
PATE/TERRINE MOULD - stainless steel 
TERRINE À PATÉ - inox 
TERRINENFORM - CNS
 

TYPE 5

EURO No. cm
33,00 065.018 6(H)x45x6
41,00 065.019 met deksel/with lid/avec couvercle/mit Deckel
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PATE VORM - gegoten aluminium, rond 
PATE MOULD - cast aluminium, round 
MOULE À TERRINE - en fonte d’alu, circulaire 
TERRINEN-PRESSFORM - Aluguss, rund 

No. L cm Ø cm EURO
065.002 24 5,5 53,00
065.004 25 8,0 53,00

PATE VORM - gegoten aluminium, driehoek 
PATE MOULD - cast aluminium, triangular 
MOULE À TERRINE - en fonte d’alu, triangulaire 
TERRINEN-PRESSFORM - Aluguss, dreieckig 

No. L cm H x B cm EURO
065.003 40 8,5x7,5 89,00

PATE VORM - gegoten aluminium, halfrond 
PATE MOULD - cast aluminium, half round 
MOULE À TERRINE - en fonte d’alu, semi-circulaire 
TERRINEN-PRESSFORM - Aluguss, halbrund 

No. L cm H x B cm EURO
065.001 25 8,0x8,0 53,00

PATE VORM - gegoten aluminium, vierkant 
PATE MOULD - cast aluminium, square 
MOULE À TERRINE - en fonte d’alu, rectangulaire 
TERRINEN-PRESSFORM - Aluguss, viereckig 

No. L cm H x B cm EURO
065.008 24 7,5x5,5 53,00
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BLIKOPENER 
CAN OPENER 
OUVRE BOÎTES 
DOSENÖFFNER 

TYPE TITAN

EURO No. L cm
18,80 015.050 14

BLIKOPENER 
CAN OPENER 
OUVRE BOÎTES 
DOSENÖFFNER 

TYPE EMINENT

EURO No. L cm
6,25 018.001 15

BLIKOPENER - kunststof greep 
CAN OPENER - with plastic grip 
OUVRE BOÎTES - poignées et manette en plastique 
DOSENÖFFNER - Griffe aus Kunststoff 

EURO No. L cm
4,90 721.010 20

BLIKOPENER - kunststof greep, zware 
uitvoering 
CAN OPENER - plastic grips, heavy type 
OUVRE BOÎTES - poignées et manette en plastique 
surmoulé 
DOSENÖFFNER - Griffe aus Kunststoff, schwere 
Ausführung 

TYPE SUPER

EURO No. L cm
23,50 015.001 20

WILDSCHAAR - roestvrijstaal 
POULTRY SHEARS - stainless steel 
COUPE VOLAILLE - inox 
GEFLÜGELSCHERE - CNS 

EURO No. L cm
13,30 044.001 25

The Original

KEUKENSCHAAR - roestvrijstaal, met kunststof 
greep 
KITCHEN SCISSORS - stainless steel, with plastic grip 
CISEAUX DE CUISINE - inox, poignée plastique 
KÜCHENSCHERE - CNS, Kunststoff Griff 

EURO No. L cm Type
33,50 802.002 26 A

3,20 016.032 21 B
A

B
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SATEPENNEN - roestvrijstaal, plat type,
vast oog 
SKEWERS - on card, stainless steel, flat type, fixed ring 
BROCHETTES À SATEH OU KEBAB - sur carte, inox, 
modèle plat, anneau fixe 
SCHASCHLIKSPIESSE - auf Karton, CNS, flach, Ring fest 

No. L cm zakje/bag/sachet/Beutel EURO
074.031 20 12 4,15
074.032 25 12 4,80
074.030 30 12 5,50
074.033 35 12 6,30

SATEPEN - roestvrijstaal 18/8, plat type,
vast oog 
SKEWER - stainless steel 18/8, flat type, fixed ring 
BROCHETTE À SATEH OU KEBAB - inox 18/8, modèle 
plat, anneau fixe 
SCHASCHLIKSPIESS - CNS 18/8, flach, Ring fest 

No. L cm EURO
852.020 20 0,45
852.025 25 0,50
852.030 30 0,55
852.035 35 0,60

SIERDEGEN - roestvrijstaal/messing 
SWORD SKEWER - stainless steel/brass 
BROCHE ÉPÉE - inox/laiton 
GRILLSPIESS - CNS/Messing 

No. L cm EURO
015.018 32 6,95

SET 
à 12

SIERPEN - roestvrijstaal/messing, Franse lelie 
HATELET SKEWER - stainless steel/brass, French lily 
HATELET - inox/laiton, Fleur de Lys 
HATELET-SPIESS - CNS/Messing, Lilie 

No. L cm EURO
015.019 25 3,95
015.029 30 3,95

KEUKENROLHOUDER - vervaardigd uit 
geborsteld roestvrijstaal en slagvast kunststof, 
met zuigvoet voor een stevige grip 
KITCHEN ROLL HOLDER - brushed stainless steel and 
plastic, with suction base 
DÉROULEUR À ESSUIE-TOUT - en acier inox, avec pied à 
ventouse 
KÜCHENROLLENHALTER - aus CNS und Kunststoff, mit 
Saugfuss 

No.  cm H cm EURO
130.195 18 35 21,70
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BAKSPAAN - roestvrijstalen steel met hitte 
bestendige siliconen spaan 
MULTI-PURPOSE SPATULA - stainless steel grip with heat 
resistant silicone scoop 
SPATULE MULTI-USAGE - poignée inox avec embout
en silicone 
ALLESWENDER - CNS wender mit Silikonlaffe 

EURO No. L cm
9,20 016.004 35

BAKSPAAN - aluminium 
MULTI-PURPOSE SPATULA - aluminium 
SPATULE MULTI-USAGE - aluminium 
ALLESWENDER - Aluminium 

EURO No. L cm
3,85 016.010 26

BAKSPAAN - van hitte-bestendig kunststof, 
voor pannen met een anti-aanbaklaag 
MULTI-PURPOSE SPATULA - heat resistant plastic which 
does not damage teflon-surfaces 
SPATULE MULTI-USAGE - plastic, pour ménager poêles et 
casseroles avec eduit spécial 
ALLESWENDER - hitzebeständiges Kunststoff, für Pfannen 
mit Spezialbeschichtung 

EURO No. L cm
3,85 016.012 26

UNIVERSEELTANG - van hitte-bestendig 
kunststof, voor pannen met een anti-
aanbaklaag 
UNIVERSAL TONG - heat resistant plastic which does not 
damage teflon-surfaces 
PINCE UNIVERSELLE - plastic, pour ménager poêles et 
casseroles avec eduit spécial 
UNIVERSALZANGE - hitzebeständiges Kunststoff, für 
Pfannen mit Spezialbeschichtung 

EURO No. L cm
8,15 016.009 27

UNIVERSEELTANG - roestvrijstaal 18/10 
UNIVERSAL TONG - stainless steel 18/10 
PINCE UNIVERSELLE - inox 18/10 
UNIVERSALZANGE - CNS 18/10 

EURO No. L cm
12,70 725.050 27

UNIVERSEELTANG - aluminium 
UNIVERSAL TONG - aluminium 
PINCE UNIVERSELLE - aluminium 
UNIVERSALZANGE - Aluminium
 

TYPE DUETTO

EURO No. L cm
8,90 016.007 27
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KNOFLOOKPERS - aluminium 
GARLIC PRESS - aluminium 
PRESSE-AIL - aluminium 
KNOBLAUCHPRESSE - Aluminium
 

TYPE BIOPRESS

No. L cm EURO
016.050 15 5,80

KNOFLOOKPERS - aluminium 
GARLIC PRESS - aluminium 
PRESSE-AIL - aluminium 
KNOBLAUCHPRESSE - Aluminium 

No. L cm EURO
721.050 19 2,95

KNOFLOOKPERS - verchroomd, kan zowel 
snijden als persen 
GARLIC PRESS - chromed, can both cut and press 
PRESSE-AIL - chromé, pour découper et presser 
KNOBLAUCHPRESSE - chromiert, für Schneiden und 
Pressen 

No. L cm EURO
140.008 17 10,15

KNOFLOOKPERS - kunststof 
GARLIC PRESS - plastic 
PRESSE-AIL - plastique 
KNOBLAUCHPRESSE - Kunststoff 

No. L cm EURO
064.015 17 6,55

KNOFLOOK/NOTEN RASP - roestvrijstaal 
GARLIC/NUT GRATER - stainless steel 
RÂPE À AIL OU NOIX - inox 
KNOBLAUCH/NUSS REIBE - CNS 

No. cm EURO
208.002 11(H)x8 7,30
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DUNSCHILLER - kunststof (TPE) met eenvoudig 
te wisselen roestvrijstalen messen; normaal, 
microkartel of julienne, met mesbeschermhoes 
POTATO PEELER - plastic (TPE) with easy to change 
stainless steel triblade; normal, micro serrated or julienne, 
blade cover included 
ÉPLUCHEUR - plastique (TPE) d'échanger facilement des 
couteaux en acier inoxydable; normal, micro dentée ou 
julienne, protection couteau inclus 
SPARSCHÄLER - Kunststoff (TPE) mit einfach aus zu 
tauschen Edelstahl-Messer; normal micro Wellenschliff oder 
Julienne, mit Messerschutz 

TYPE SELECT-A-PEEL

EURO No. L cm
10,30 140.055 16

GARNEERSNIJDER - aluminium, met 
roestvrijstaal mes, voor decoratieve fijne 
groentestrepen 
VEGETABLE PEELER - aluminium, with stainless steel blade,
for cutting vegetable stripes 
ÉPLUCHEUR - aluminium, avec couteau à inox,
pour découper les légumes en fines lamelles décorative 
SPARSCHÄLER - Aluminium, mit CNS Messer,
für dekorative feine Gemüsestreifen 

TYPE QUICK - SPEZIAL

EURO No. L cm
5,65 016.042 13

DUNSCHILLER - aluminium, met roestvrijstaal 
mes 
POTATO PEELER - aluminium, with stainless steel blade 
ÉPLUCHEUR - aluminium, avec couteau à inox 
SPARSCHÄLER - Aluminium, mit CNS Messer 

TYPE QUICK

EURO No. L cm
5,35 016.040 13

DUNSCHILLER - kunststof, met roestvrijstaal 
mes 
VEGETABLE PEELER - plastic, with stainless steel blade 
ÉPLUCHEUR - plastique, avec couteau à inox 
SPARSCHÄLER - Kunststoff, mit CNS Messer 

TYPE GENTLE

EURO No. L cm
2,15 016.092 18

DUNSCHILLER - kunststof, met roestvrijstaal 
mes 
VEGETABLE PEELER - plastic, with stainless steel blade 
ÉPLUCHEUR - plastique, avec couteau à inox 
SPARSCHÄLER - Kunststoff, mit CNS Messer 

TYPE GENTLE

EURO No. L cm
4,55 016.094 18
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EIERSNIJDER - aluminium met roestvrijstalen 
snijdraden, voor ronde en ovale plakjes 
EGG SLICER - aluminium with stainless steel cutting wires, 
for round and oval slices 
COUPE OEUFS DUR EN RONDELLES - aluminium, fils en 
inox 
EIERTEILER - Aluminium, CNS Schneidedrähten, für runde 
und ovale Scheiben 

TYPE DUPLEX

No. L cm EURO
016.001 15 9,50

EIERSNIJDER - aluminium met roestvrijstalen 
snijdraden, voor 6 gelijke partjes 
EGG SLICER - aluminium with stainless steel cutting wires, 
for 6 equal segments 
COUPE OEUFS - aluminium, fils en inox, coupe en 6 parts 
égales 
EIERTEILER - Aluminium mit CNS Schneiddrähten, teilt in
6 gleiche Stücke 

TYPE COLUMBUS

No. L cm EURO
016.005 19 10,35

CHAMPIGNONSNIJDER - aluminium, met 
roestvrijstalen mesjes 
MUSHROOM CUTTER - aluminium, with stainless steel 
blades 
COUPE CHAMPIGNONS - aluminium, avec des lames inox 
CHAMPIGNON-SCHNEIDER - Aluminium, mit
CNS-Messerklingen 

No. L cm EURO
016.018 20 12,70

RADIJSGARNEERAPPARAAT - aluminium, met 
roestvrijstalen mesjes 
RADISH DECORATOR - aluminium, with stainless steel 
blades 
DÉCORE-RADIS - aluminium, avec des lames inox 
RADIESCHEN- UND ZITRONENVERZIERER - Aluminium, 
mit CNS-Messerklingen 

TYPE DECORETTO

No. L cm EURO
016.013 18 13,10

DUNSCHILLER - DUO, aluminium, met 
roestvrijstalen messen, voor o.a asperges, 
wortelen, komkommer en andere lange 
groente 
POTATO PEELER - DUO, aluminium, with stainless steel 
blades. Ideal for asparagus, cumcumbers, carrots and 
other long vegatables 
ÉPLUCHEUR - DUO, aluminium, avec couteau à inox, idéal 
pour les asperges, concombres, les carottes et tous les 
légumes longs 
SPARSCHÄLER - DUO, Aluminium, mit CNS Messer, ideal 
für Spargel, Möhren, Gurken und anderes Langgemüse 

TYPE PEEL-STAR

No. L cm EURO
016.045 19 12,85
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KRUIDENSCHAAR - met 5 roestvrijstalen 
bladen, perfect voor het snel knippen van 
allerlei kruiden 
HERB SCISSORS - with 5 stainless steel blades, perfect for 
quick and gentle cutting of herbs 
CISEAUX À FINES HERBES - avec 5 lames en acier fin 
inoxydable, pour couper délicatement et rapidement des 
herbes aromatiques de tous genres 
KRÄUTERSCHERE - met 5 rostfreien Edelstahlklingen, für 
schonendes und schnelles Schneiden von Kräutern aller Art 

EURO No. L cm
7,35 016.080 20

KERSENONTPITTER - kunststof behuizing, met 
vacuum zuigvoet 
CHERRY STONER - plastic, with vacuum-power base 
DÉNOYAUTEUR À CERISES - plastique, avec pied à 
ventouse 
KIRSCHENENTSTEINER - Kunststoff, mit Saugfuss 

EURO No. cm
13,45 016.100 27(H)x24x12

UNIVERSEELHAKKER - slagvast kunststof, 
voorzien van scherpe hakmessen welke 
vervaardigd zijn uit gehard roestvrijstaal, bij 
elke hakbeweging wordt automatisch het 
messtel een slag gedraaid 
MULTI CHOPPER - shockproof plastic, with sharp-edged, 
stainless steel knives, knives-set turns 90 degrees each time 
after cutting 
HACHOIR UNIVERSEL - plastique résistante aux chocs, 
avec des lames tranchantes en acier inox, jeu de lames 
tournant 90 degrés après chaque mouvement de coupe 
MULTI-HACKER - aus schlagfestem Kunststoff, mit scharfen 
CNS-Messern, Messersatz dreht 90 Grad nach jeder 
Hackbewegung 

EURO No. H cm Ø cm
11,30 016.035 22 8

GROENTESNIJDER - "TRIOLO" met 3 
verschillende messen, voor het maken van 
sliertjes, spiralen of groente-spagetti 
VEGETABLE SLICER - "TRIOLO" with 3 different blades, for  
cutting of vegetable/fruit spirals, spaghettis and rings 
COUPE LÉGUMES - "TRIOLO" avec 3 lames différentes,  
couper des fruits/légumes à spaghetti, des spirales ou des 
disques 
GEMÜSESCHNEIDER - "TRIOLO" mit 2 verschiedene 
Klingen, für schneiden von Gemüse-Spaghetti, Spiralen 
oder Scheiben 

EURO No. cm
14,60 016.072 7(H)x20x11
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GROENTERASP - roestvrijstaal 18/8, 
4 raspzijden 
VEGETABLE GRATER - stainless steel 18/8, 4 grater sides 
COUPE LÉGUMES - inox 18/8, rape 4 faces 
UNIVERSALREIBE - CNS 18/8, 4 seitig 

No. H cm EURO
857.021 18 3,45

GROENTERASP - roestvrijstaal/kunststof, 
4 raspzijden voor het schaven, snijden, 
snipperen en raspen, inclusief opvangbak met 
deksel (8 cm H) 
VEGETABLE GRATER - stainless steel/plastic, 4 sides usable 
for chopping, cutting, slicing and grating, including food 
collector with lid (8 cm H) 
COUPE LÉGUMES - acier inox/plastique, avec 4 côtés 
d'utilisation pour hacher, couper, trancher et râper, inclus 
bol collecteur avec couvercle (8 cm H) 
UNIVERSALREIBE -  CNS/Kunststoff, 4 seitig zum Hobeln, 
Schneiden, Schnitzlen und Reiben, inklusif Auffangbehälter 
mit Deckel (8 cm H) 

No. H cm EURO
016.077 25 12,25

RASP - roestvrijstaal, kunststof handvat 
GRATER - stainless steel, plastic handle 
RÂPE - inox, manche plastique 
REIBE - CNS, Kunststoff Stiel 

No. Type H cm EURO
016.150 A 32 fijn/fine/fin/fein 11,50
016.151 B 32 middel/medium/moyenne/mittel 11,50
016.152 C 32 grof/coarse/grossièr/grob 11,50
016.153 D 32 julliene rasp/grater/râpe/raspel 11,50

BESCHERMSLEDE - kunststof, voor rasp: 
016150 - 016151 - 016152 - 016153 
HAND GUARD - plastic, for grater: 
016150 - 016151 - 016152 - 016153 
PROTÈGE-DOIGTS - plastique, pour râpe: 
016150 - 016151 - 016152 - 016153 
FINGERSCHUTZ - Kunststoff, für reibe: 
016150 - 016151 - 016152 - 016153 

No. cm EURO
016.155 7(H)x6x5 3,20

PUREEKNIJPER - roestvrijstaal 18/0 
POTATO RICER - stainless steel 18/0 
PRESSE-PURÉE - inox 18/0 
KARTOFFELPRESSE - CNS 18/0 

No. cm EURO
208.001 30x11 29,50

PUREEKNIJPER - roestvrijstaal 18/8 
POTATO RICER - stainless steel 18/8 
PRESSE-PURÉE - inox 18/8 
KARTOFFELPRESSE - CNS 18/8 

No. cm EURO
942.001 30x11 37,00

A B C D
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IJSPORTIONEERLEPEL - roestvrijstaal 18/8 
ICE CREAM PORTIONER - stainless steel 18/8 
CUILLÈRE PORTIONNEUSE - inox 18/8 
EISPORTIONIERER - CNS 18/8 

EURO No. Lit. Ø mm
8,45 033.004 1/4 90
8,45 033.008 1/8 70
8,45 033.010 1/10 66
8,45 033.012 1/12 63
8,45 033.016 1/16 56
8,45 033.020 1/20 53
8,45 033.024 1/24 50
8,45 033.030 1/30 48
8,45 033.040 1/40 44
8,45 033.050 1/50 39
8,45 033.060 1/60 37
8,45 033.070 1/70 35
8,45 033.100 1/100 31

IJSPORTIONEERLEPEL - roestvrijstaal 18/8, 
ovaal model 
ICE CREAM PORTIONER - stainless steel 18/8, oval type 
CUILLÈRE PORTIONNEUSE - inox 18/8, forme ovale 
EISPORTIONIERER - CNS 18/8, Schale oval 

EURO No. Lit. bol/scoop/calotte/Schale L mm
15,80 893.095 1/30 60

IJSPORTIONEERLEPEL - "GELATO", greep 
verchroomd, bol roestvrijstaal 18/8 
ICE CREAM PORTIONER - "GELATO", grips chromed, 
bowl stainless steel 18/8 
CUILLÈRE PORTIONNEUSE - "GELATO", poignées chromé, 
calotte inox 18/8 
EISPORTIONIERER - "GELATO", Griffe verchromt, Schale 
CNS 18/8
 

EURO No. Lit. Ø mm
33,50 043.008 1/8 71
33,50 043.010 1/10 68
33,50 043.012 1/12 65
33,50 043.016 1/16 58
32,00 043.020 1/20 55
32,00 043.024 1/24 50
32,00 043.030 1/30 47
32,00 043.036 1/36 45
32,00 043.040 1/40 42
32,00 043.050 1/50 40
32,00 043.060 1/60 38
32,00 043.070 1/70 35
32,00 043.080 1/80 32
32,00 043.100 1/100 30

ItalianoItaliano
made in italy



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT 167

IJSPORTIONEERLEPEL - "STANDARD", greep 
verchroomd, bol roestvrijstaal 18/10 
ICE CREAM PORTIONER - "STANDARD", grips chromed, 
bowl stainless steel 18/10 
CUILLÈRE PORTIONNEUSE - "STANDARD", poignées 
chromé, calotte inox 18/10 
EISPORTIONIERER - "STANDARD", Griffe verchromt, 
Schale CNS 18/10 

No. Lit. Ø mm EURO
040.000 1/4 100 32,50
040.001 1/8 80 32,50
040.002 1/10 70 32,50
040.003 1/12 67 31,50
040.004 1/16 59 31,50
040.005 1/20 56 31,50
040.006 1/24 51 31,50
040.007 1/30 49 31,50
040.008 1/36 47 31,50
040.009 1/40 45 31,50
040.010 1/50 43 31,50
040.011 1/60 40 31,50
040.012 1/65 38 31,50
040.013 1/70 35 31,50
040.014 1/100 30 31,50

IJSPORTIONEERLEPEL - kunststof handgreep 
ICE CREAM PORTIONER - plastic grips 
CUILLÈRE PORTIONNEUSE - poignée plastique 
EISPORTIONIERER - Griff aus Kunststoff 

No. Lit. Ø mm EURO
040.212 1/12 67 31,50
040.216 1/16 59 31,50
040.220 1/20 56 31,50
040.224 1/24 51 31,50
040.230 1/30 49 31,50
040.236 1/36 47 31,50
040.240 1/40 45 31,50
040.245 1/45 44 31,50
040.250 1/50 43 31,50
040.255 1/55 41 31,50
040.260 1/60 40 31,50
040.265 1/65 38 31,50
040.270 1/70 35 31,50
040.300 1/100 30 31,50

IJSPORTIONEERLEPEL - "OVAAL" roestvrijstaal 
18/8 
ICE CREAM PORTIONER - "OVAL" stainless steel 18/8 
CUILLÈRE PORTIONNEUSE - "OVALE" inox 18/8 
EISPORTIONIERER - "OVAL" CNS 18/8 

No. Lit. Ø mm EURO
033.114 1/14 70x55 10,95
033.120 1/20 64x48 10,95
033.130 1/30 58x45 10,95
033.140 1/40 53x40 10,95
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IJSDIPPER - aluminium - werkt op handwarmte, 
daardoor ook zeer goed bruikbaar bij hard ijs 
ICE CREAM DIPPER - aluminium, because it works on the 
principle of thermal conduction from the hand, does his job 
also when the ice cream is hard 
CUILLÈRE À GLACE - aluminium, réchauffée par la chaleur 
des mains, aussi quand la glace est dure 
EISDIPPER - Aluminium, Weil der Eisdipper als Wärmeleiter 
der Hand funktioniert, kann er auch bei hartem Speiseeis 
gebraucht werden 

EURO No. Lit. kleur/color/couleur/farbe
5,25 072.040 1/12 geel/yellow/jaune/gelb
5,25 072.041 1/16 groen/green/vert/grün
5,25 072.042 1/20 bruin/brown/brun/braun
5,25 072.043 1/24 rood/red/rouge/rot
5,25 072.044 1/30 blauw/blue/bleu/blau

IJSDIPPER - aluminium - werkt op handwarmte, 
daardoor ook zeer goed bruikbaar bij hard ijs 
ICE CREAM DIPPER - aluminium, because it works on the 
principle of thermal conduction from the hand, does his job 
also when the ice cream is hard 
CUILLÈRE À GLACE - aluminium, réchauffée par la chaleur 
des mains, aussi quand la glace est dure 
EISDIPPER - Aluminium, Weil der Eisdipper als Wärmeleiter 
der Hand funktioniert, kann er auch bei hartem Speiseeis 
gebraucht werden 

EURO No. Lit.  mm
24,35 043.001 1/16 59
24,35 043.002 1/20 55
24,35 043.004 1/30 49
24,35 043.003 1/40 43

IJSPORTIONEERLEPELBAK - roestvrijstaal 18/10, 
tafelmodel 
ICE CREAM PORTIONER CONTAINER - stainless steel 
18/10, table top model 
CUVETTE À RINCER CUILLERES PORTIONNEUSES - inox 
18/10, modèle de table 
EISPORTIONIERERSPÜLE - CNS  18/10, Tischmodell 

EURO No. cm
77,00 040.110 14(H)x13x10
90,00 040.112 14(H)x13x10 met wateraansluiting/with water 

connection/branchement d'eau/mit 
Wasserzu- und Ablauf

IJSPORTIONEERLEPELBAK - roestvrijstaal 18/10, 
met wateraansluiting 
ICE CREAM PORTIONER CONTAINER - stainless steel
18/10, with water connection 
CUVETTE À RINCER CUILLERES PORTIONNEUSES - inox 
18/10, branchement d’eau 
EISPORTIONIERERSPÜLE - CNS  18/10, mit 
Wasserzu- und Ablauf 

EURO No. cm
105,00 040.113 9(H)x22x12 tafelmodel/table top model/modèle de 

table/Tischmodell
99,00 040.114 9(H)x22x12 inbouw/build in type/modèle pour

montage incorporé/zum Einbau in Theken
109,00 040.115 9(H)x22x12 met muurbevestiging/wall type

modèle mural/Wandmodel

040.110

040.112

040.113

040.114

040.115
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IJSSCHEP/SPATEL - roestvrijstalen schep met 
kunststof handvat 
ICE CREAM SPATULA - stainless steel scoop with plastic 
handle 
PELLE À GLACE - spatule à inox et manche à plastique 
EISSPATEN - CNS Rührspaten mit Kunststoff griff 

No. kleur/color/couleur/Farbe L cm EURO
953.950 geel/yellow/jaune/gelb 25 4,50
953.951 rood/red/rouge/rot 25 4,50
953.953 blauw/blue/bleu/blau 25 4,50
953.954 transparant/transparent

transparent/durchsichtig
25 4,50

IJSHOORNSTANDAARD - kunststof 
CORNETSTAND - plastic 
STANDARD CORNET DE GLACE - plastique 
EISHORN STANDARD - Kunststoff 

No. Cap. cm EURO
880.006 6 12(H)x20x19 12,45

IJSHOORNSTANDAARD - roestvrijstaal 18/10 
CORNETSTAND - stainless steel 18/10 
STANDARD CORNET DE GLACE - inox 18/10 
EISHORN STANDARD - CNS 18/10 

No. Cap. cm EURO
705.402 2 9(H)x13x9 5,75
705.403 3 9(H)x20x9 7,50
705.404 4 9(H)x27x9 9,75

IJSCOUPE - roestvrijstaal 18/8 
SHERBET DISH - stainless steel 18/8 
COUPE À GLACE - inox 18/8 
EISSCHALE - CNS 18/8 

No. H cm Ø cm EURO
061.002 5 9 1,55

IJSCOUPE - roestvrijstaal 18/10 
SHERBET DISH - stainless steel 18/10 
COUPE À GLACE - inox 18/10 
EISSCHALE - CNS 18/10 

No. H cm Ø cm EURO
720.558 8,5 9 4,10
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THERMO IJSTRANSPORTBOX - sterk, licht en 
stapelbaar, wordt zonder bakken en 
koelelementen geleverd,
voor 3 ijs- uitschepbakken 
ICE-CREAM THERMOBOX - strong, light and stackable, 
delivery without basins and cooling elements,
for 3 ice-cream basins 
CONTENEUR DE TRANSPORT DE GLACE - fort, léger et 
empilable, livraison sans bacs et blocs eutectiques,
pour 3 cuvettes à glace 
EISTRANSPORT BEHÄLTER - leicht, stark und stapelbar, 
lieferung ohne Behälter und Kühlakkus, für 3 Eisbehälter 

EURO No. ext.mm int.mm
46,00 *235.028 260(H)x600x400 2 x 150(H)x250x360
46,00 *235.030 260(H)x600x400 3 x 150(H)x165x360

11,00 *235.032 1/4 GN koelelement/cooling element
blocs eutectiques/Kühlakkus

OPZETRAND 
EXTENSION FRAME 
CHÂSSIS D'EXTENSION 
AUFSATZRAHMEN 

EURO No. ext.mm
21,00 *235.034 90(H)x600x400

IJS-UITSCHEPBAK - roestvrijstaal 18/8 
ICE-CREAM BASIN - stainless steel 18/8 
CUVETTES À GLACE - inox 18/8 
SPEISE-EISBEHÄLTER - CNS 18/8 

EURO No. cm Lit.
13,50 953.940 12(H)x36x16,5 5,4
16,50 953.941 15(H)x36x16,5 7,1

18,50 953.942 12(H)x36x25,0 8,0
26,00 953.943 15(H)x36x25,0 10,8

18,00 953.944 12(H)x18x16,5 2,5

DEKSEL IJS-UITSCHEPBAK - polycarbonaat 
LID ICE-CREAM BASIN - polycarbonate 
COUVERCLE CUVETTES À GLACE - polycarbonate 
DECKEL SPEISE-EISBEHÄLTER - Polykarbonat 

EURO No. cm Type
7,50 953.945 36x16,5 A
8,50 953.946* 36x16,5 B
9,75 953.948*

* verhoogd model 15 cm/elevated model 15 cm
modelle haut situe 15 cm/hochgestelltes Modell 15 cm

36x25,0 B
A

B


